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See the notice on TED website

408069-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services d'architecture, services de construction, services d'ingénierie et services 
d'inspection – Pełnienie funkcji inspektora nadzoru inwestorskiego dla realizacji zadania małej 
retencji oraz przeciwdziałania erozji wodnej na terenach nizinnych – kontynuacja (MRN3) w 
Nadleśnictwie Koniecpol
OJ S 113/2026 15/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Skarb Państwa - Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Koniecpol
Adresse électronique: koniecpol@katowice.lasy.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Affaires économiques

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Pełnienie funkcji inspektora nadzoru inwestorskiego dla realizacji zadania małej retencji 
oraz przeciwdziałania erozji wodnej na terenach nizinnych – kontynuacja (MRN3) w 
Nadleśnictwie Koniecpol
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest „Pełnienie funkcji inspektora nadzoru 
inwestorskiego dla realizacji zadania małej retencji oraz przeciwdziałania erozji wodnej na 
terenach nizinnych – kontynuacja (MRN3) w Nadleśnictwie Koniecpol”. 2. Mała retencja 
oznacza działania poprawiające zdolność gromadzenia wody w małych zbiornikach 
naturalnych i sztucznych oraz jej podpiętrzanie w korytach rzek, potoków, w kanałach i rowach 
w celu późniejszej alimentacji do środowiska. Celem realizacji inwestycji budowlanych na 
podstawie dokumentacji projektowej będzie przede wszystkim poprawa uwilgotnienia gleb 
leśnych, zmiana niekorzystnego, szybkiego odpływu wód powierzchniowych z terenów 
leśnych na odpływ spowolniony, urozmaicenie elementów ekosystemu leśnego oraz korzystny 
wpływ na różnorodność biologiczną. 3. Zamówienie nie zostało podzielone na zadania 
częściowe z uwagi na fakt, że stanowi jedną z części zamówienia udzielanego przez różnych 
Zamawiających (jednostki Państwowego Gospodarstwa Leśnego Lasy Państwowe) biorących 
udział w projekcie Kompleksowy projekt adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu – mała 
retencja oraz przeciwdziałanie erozji wodnej na terenach nizinnych - kontynuacja” 
współfinansowanych ze środków Funduszy Europejskich w ramach Programu Fundusze 
Europejskie na Infrastrukturę, Klimat i Środowisko (FEnIKS 2021-2027). Podział zamówienia 
na zadania częściowe i zawarcie kilku umów z różnymi Wykonawcami jest nieuzasadnione ze 
względów technicznych i organizacyjnych (trudności w rozliczaniu wielu umów w ramach 
projektu). Ze względu na zakres rzeczowy budowy obiektów małej retencji na terenie 
Nadleśnictwa Koniecpol zamówienie związane z pełnieniem funkcji inspektora nadzoru jest 
możliwe do zrealizowania przez przedsiębiorcę z sektora MŚP. 4. Szczegółowy zakres 
zamówienia został określony w Specyfikacji warunków zamówienia i załącznikach do SWZ.
Identifiant de la procédure: 9c40b378-e389-4d0a-b756-4a0ad9131127
Identifiant interne: S.270.2.2026

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/408069-2026
mailto:koniecpol@katowice.lasy.gov.pl
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Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71000000 Services d'architecture, services de construction, 
services d'ingénierie et services d'inspection
Nomenclature complémentaire (cpv): 71520000 Services de conduite des travaux

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Teren Nadleśnictwa Koniecpol
Subdivision pays (NUTS): Częstochowski (PL224)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Postępowanie jest prowadzone zgodnie z zasadami 
przewidzianymi dla tzw. „procedury odwróconej”, o której mowa w art. 139 ust. 1, 3 - 4 PZP. 
Specyfikacja Warunków Zamówienia (SWZ) stanowi dokumenty zamówienia. Pozostałe 
informacje zawiera SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w 
celu wykazania braku podstaw wykluczenia z postępowania oraz spełniania warunków udziału 
w postępowaniu zawarty będzie w SWZ. Zamawiający przewiduje realizację zamówienia od 
15.08.2026 r., data ta jest orientacyjna i może ulec zmianie ze względu na procedurę oceny i 
badania ofert.

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Ustawa z dnia 11 września 2019r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024r. poz.1320) - 
Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 129 
ust. 1 pkt 1) w zw. z art. 129 ust. 2 oraz art. 132-139 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 1320 - „PZP”) oraz aktów 
wykonawczych do PZP.

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Pełnienie funkcji inspektora nadzoru inwestorskiego dla realizacji zadania małej retencji 
oraz przeciwdziałania erozji wodnej na terenach nizinnych – kontynuacja (MRN3) w 
Nadleśnictwie Koniecpol
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest „Pełnienie funkcji inspektora nadzoru 
inwestorskiego dla realizacji zadania małej retencji oraz przeciwdziałania erozji wodnej na 
terenach nizinnych – kontynuacja (MRN3) w Nadleśnictwie Koniecpol”. 2. Mała retencja 
oznacza działania poprawiające zdolność gromadzenia wody w małych zbiornikach 
naturalnych i sztucznych oraz jej podpiętrzanie w korytach rzek, potoków, w kanałach i rowach 
w celu późniejszej alimentacji do środowiska. Celem realizacji inwestycji budowlanych na 
podstawie dokumentacji projektowej będzie przede wszystkim poprawa uwilgotnienia gleb 
leśnych, zmiana niekorzystnego, szybkiego odpływu wód powierzchniowych z terenów 
leśnych na odpływ spowolniony, urozmaicenie elementów ekosystemu leśnego oraz korzystny 
wpływ na różnorodność biologiczną. 3. Zamówienie nie zostało podzielone na zadania 
częściowe z uwagi na fakt, że stanowi jedną z części zamówienia udzielanego przez różnych 
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Zamawiających (jednostki Państwowego Gospodarstwa Leśnego Lasy Państwowe) biorących 
udział w projekcie Kompleksowy projekt adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu – mała 
retencja oraz przeciwdziałanie erozji wodnej na terenach nizinnych - kontynuacja” 
współfinansowanych ze środków Funduszy Europejskich w ramach Programu Fundusze 
Europejskie na Infrastrukturę, Klimat i Środowisko (FEnIKS 2021-2027). Podział zamówienia 
na zadania częściowe i zawarcie kilku umów z różnymi Wykonawcami jest nieuzasadnione ze 
względów technicznych i organizacyjnych (trudności w rozliczaniu wielu umów w ramach 
projektu). Ze względu na zakres rzeczowy budowy obiektów małej retencji na terenie 
Nadleśnictwa Koniecpol zamówienie związane z pełnieniem funkcji inspektora nadzoru jest 
możliwe do zrealizowania przez przedsiębiorcę z sektora MŚP. 4. Szczegółowy zakres 
zamówienia został określony w Specyfikacji warunków zamówienia i załącznikach do SWZ.
Identifiant interne: S.270.2.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71000000 Services d'architecture, services de construction, 
services d'ingénierie et services d'inspection
Nomenclature complémentaire (cpv): 71520000 Services de conduite des travaux
Options: 
Description des options: Zamawiający nie przewiduje zastosowania opcji w niniejszym 
postępowaniu.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Teren Nadeśnictwa Koniecpol
Subdivision pays (NUTS): Częstochowski (PL224)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 15/08/2026
Date de fin de durée: 31/08/2028

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Identifiant des fonds de l’UE: Kompleksowy projekt adaptacji lasów i leśnictwa do zmian 
klimatu – mała retencja oraz przeciwdziałanie erozji wodnej na terenach nizinnych - 
kontynuacja (MRN3) współfinansowanego przez Unię Europejską w ramach Programu 
Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027 (FEnIKS)
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Przedmiot zamówienia w zakresie pełnienia funkcji 
inspektora nadzoru realizowany będzie od dnia podpisania umowy do dnia podpisania 
końcowego protokołu odbioru robót budowalnych, co zgodnie z przewidywaniami 
Zamawiającego nastąpi w terminie do 31 sierpnia 2028 r. 2. Zamawiający przewiduje 
możliwość przedłużenia terminu realizacji zamówienia, o którym mowa w pkt.1 w przypadku 
przedłużenia się terminu realizacji robót budowlanych lub niedotrzymania terminu ich realizacji 
przez ich Wykonawcę. Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy przez Wykonawcę, którego oferta została uznana za najkorzystniejszą. 
Zabezpieczenie należytego wykonania umowy wynosić będzie 5% ceny brutto wynikającej ze 
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złożonej oferty na daną część zamówienia Zasady wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy określone są w rozdziale 19 SWZ. Zamawiający nie przewiduje możliwości 
udzielenia zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 PZP.

5.1.7.  Marché public stratégique
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: L’adaptation au changement 
climatique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Ocenie w ramach kryterium "Cena" podlegać będzie cena łączna brutto podana w 
Formularzu Ofertowym dla danej części (załącznik nr 1 do SWZ)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: "Doświadczenie osób wyznaczonych do realizacji zamówienia – ilość wykonanych 
przez inspektora nadzoru inwestorskiego usług nadzoru w specjalności inżynieryjno-
hydrotechnicznej nad robotami budowlanymi obejmującymi budowę, przebudowę, rozbudowę 
lub remonty obiektów hydrotechnicznych " podlegać będzie doświadczenie osób wykazane w 
Formularzu Ofertowym (załącznik nr 1 do SWZ). Zamawiający przyzna punkty w ramach 
powyższego kryterium na podstawie oświadczenia Wykonawcy zawartego w Formularzu 
Oferty. Wykonawca zobowiązany jest podać nazwę/tytuł zrealizowanej inwestycji oraz nazwę 
Zamawiającego na rzecz którego była realizowana oraz nazwę i lokalizację (np. gmina/powiat 
lub analogiczna jednostka podziału administracyjnego innego kraju UE z podaniem nazwy 
tego kraju). Punktacja: 0 usług - 0 punktów; 1-2 usługi - 20 punktów; 3 i więcej usług - 40 
punktów.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://josephine.proebiz.com/pl
/tender/...............................

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://josephine.proebiz.com/pl/tender/...............................
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości: 
700,00 zł Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert i utrzymywać 

https://josephine.proebiz.com/pl/tender
https://josephine.proebiz.com/pl/tender
https://josephine.proebiz.com/pl/tender
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nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których 
mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 PZP. Zasady wpłaty wadium określone są w 
rozdziale 18 SWZ.
Date limite de réception des offres: 14/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 14/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji przedmiotu zamówienia 
określa wzór umowy w sprawie zamówienia publicznego, stanowiący załącznik nr 10 do SWZ. 
Umowa zostanie zawarta na podstawie złożonej oferty Wykonawcy. Zamawiający przewiduje 
możliwość zmian postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie 
której dokonano wyboru Wykonawcy, w przypadku wystąpienia co najmniej jednej z 
okoliczności w niej wymienionych z uwzględnieniem podanych we wzorze umowy warunków 
ich wprowadzenia.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. Żaden z Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia nie może podlegać wykluczeniu z 
postępowania. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia warunki udziału w postępowaniu określone w pkt 8.1. powinni spełniać łącznie 
wszyscy Wykonawcy, z zastrzeżeniem, warunku opisanego w pkt 8.1. ppkt 4) lit. a), który 
winien spełniać jeden z tych Wykonawców samodzielnie. W odniesieniu do warunków 
dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia Wykonawcy wspólnie 
ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą polegać na zdolnościach tych z Wykonawców, 
którzy wykonają roboty budowlane lub usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane. 
W przypadku, o którym mowa w pkt 7.1. ppkt 4) lit. a) SWZ, Wykonawcy wspólnie ubiegający 
się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty oświadczenie, z którego wynika, które roboty 
budowlane lub usługi wykonają poszczególni Wykonawcy. W dniu zawarcia umowy, w 
przypadku, gdy zamówienie realizują wykonawcy, którzy wspólnie ubiegali się o udzielenie 
zamówienia (konsorcjum) jeden z wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia powinien zostać wyznaczony jako wykonawca kierujący (lider), upoważniony do 
zaciągania zobowiązań, otrzymywania poleceń oraz instrukcji dla i w imieniu każdego, jak też 
dla wszystkich wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia.
Arrangement financier: Warunki płatności określa wzór umowy w sprawie zamówienia 
publicznego, stanowiący załącznik nr 10 do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
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Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP, przysługują 
środki ochrony prawnej określone w dziale IX PZP tj. odwołanie i skarga do sądu. 
Postępowanie odwoławcze uregulowane zostało w przepisach art. 506-578 PZP, a 
postępowanie skargowe w przepisach art. 579-590 PZP. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami PZP czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
PZP; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie 
PZP, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa 
się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 4. Odwołanie 
wnosi się w terminie: (a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, (b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. (a). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 4. i 5 SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto 
lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, 
stronom oraz uczestnikom postępowania przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis 
przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora pocztowego w 
rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo w placówce podmiotu 
zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska 
państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa 
członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o 
Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Skarb Państwa - Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo 
Koniecpol
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Skarb Państwa - 
Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Koniecpol
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Organisation qui traite les offres: Skarb Państwa - Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy 
Państwowe Nadleśnictwo Koniecpol

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Skarb Państwa - Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Koniecpol
Numéro d’enregistrement: 5730111039
Adresse postale: ul. Różana 11
Ville: Koniecpol
Code postal: 42-230
Subdivision pays (NUTS): Częstochowski (PL224)
Pays: Pologne
Adresse électronique: koniecpol@katowice.lasy.gov.pl
Téléphone: +48 34 355 1285
Télécopieur: +48 34 354 0347
Adresse internet: https://koniecpol.katowice.lasy.gov.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://josephine.proebiz.com/pl/
Profil de l’acheteur: https://josephine.proebiz.com/pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekretariat KIO
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587801
Télécopieur: +48 224587700
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.uzp.gov.pl/kio
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417

mailto:koniecpol@katowice.lasy.gov.pl
https://koniecpol.katowice.lasy.gov.pl/
https://josephine.proebiz.com/pl/
https://josephine.proebiz.com/pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://www.uzp.gov.pl/kio
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Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: f0631277-4dc0-4b71-9f5e-2b7bd1d14c2d  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 12/06/2026 06:16:26 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 408069-2026
Numéro de publication au JO S: 113/2026
Date de publication: 15/06/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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